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Die weisse Küche hat ein schlichtes, griffloses Design und 
steht im Kontrast zum dunklen Parkettboden. Die Holzthe-
ke bildet zusammen mit den Abdeckungen um die Wand-
einbauschränke eine warme optische Klammer. 
Ein weiteres Highlight sind die grosszügigen Arbeitsflächen 
aus gebürstetem Edelstahl, die perfekt mit den Einbauge-
räten und der klassischen Dunstabzugshaube korrespon-
dieren. Auch die Sockel sind passend in Edelstahloptik 
gehalten.

Typisch für die E-Line ist die perfekte Verarbeitung. Überall 
dort, wo Materialien von Korpus, Holztheke und Arbeitsflä-
che aufeinandertreffen, wurde mit besonders hoher Präzi-
sion ein passgenauer Übergang gearbeitet.

La cuisine blanche a un design sobre, sans poignées, qui 
contraste avec le parquet foncé. Avec les caches autour 
des armoires encastrées, le comptoir en bois forme une 
parenthèse visuelle chaleureuse. 
Un autre point fort est réalisé grâce aux vastes plans de 
travail en acier inoxydable brossé, qui sont parfaitement 
assortis aux appareils encastrés et à la hotte aspirante 
classique. Les socles adoptent également un aspect acier 
inoxydable. 

La finition parfaite est typique de la gamme E-Line. Partout 
où les matériaux du caisson, du comptoir en bois et du 
plan de travail se rencontrent, une transition parfaitement 
ajustée a été réalisée avec une grande précision.
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Dank unsichtbar integriertem Stauraum im raum-
breiten Sideboard wurde auf Hochschränke verzich-
tet. Einzig Kühl- und Gefrierschrank sind dezent in 
einem Einbauschrank vertikal untergebracht. Das Kü-
chendesign wird beim Betreten der Wohnung be-
reits dezent im grosszügigen Einbauregal eingeleitet.  
Die Verbindung von Mobiliar und Küchendesign ist ein 
Wiedererkennungsmerkmal der E-Line.

Massiv und doch ganz leicht: Das Tischelement ist nahezu 
schwebend in die Kücheninsel integriert. Die Kombination 
aus Holz und klarem Weiss fügt sich perfekt in die Wohn-
raumgestaltung ein.

L’espace de rangement intégré de manière invisible dans le 
buffet qui prend toute la largeur de la pièce a permis d’évi-
ter l’installation d’armoires hautes. Seuls le réfrigérateur et 
le congélateur sont discrètement placés à la verticale dans 
une armoire encastrée. Dès l’entrée dans le logement, le 
design de la cuisine est discrètement introduit par la gé-
néreuse étagère encastrée. L’association du mobilier et du 
design de la cuisine est une caractéristique reconnaissa-
ble de la gamme E-Line.

Massif et pourtant fort léger: l’élément de table est intégré
de manière presque flottante dans l’îlot de cuisine. La 
combinaison du bois et du blanc clair s’intègre parfaite-
ment dans l’aménagement de l’espace de vie.
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Stilvolle Küchen müssen nicht immer schwarz oder weiss 
sein. Diese zweizeilige Variante besticht durch gedeckte 
Töne. Der massive Inselkorpus erhält durch das nach oben 
versetzte Schubladenelement nicht nur eine optische Auf-
lockerung, sondern bietet auch eine praktische Ablageflä-
che mit Barcharakter.
Die massgenau eingepasste Wandzeile ermöglicht mit 
durchdachten Einschubtüren den leichten Zugang zu allen 
Geräten. Geschlossen ergibt sich das Bild eines Einbau-
schranks für eine perfekt aufgeräumte Küche, ideal für die 
Nutzung als Durchgangsraum.
Für eine Küche der E-Line typisch ist die harmonische 
Kombination der Materialien sowie die präzise Verarbei-
tung mit optimalen Spaltmassen und auf Gehrung gearbei-
teten Kanten.

Les cuisines stylées ne doivent pas forcément être noires 
ou blanches. Cette variante à deux rangées séduit par ses 
tons sobres. Le caisson massif de l’îlot est non seulement 
égayé visuellement par l’élément de tiroir décalé vers le 
haut, mais il offre également une surface de rangement 
pratique à l’aspect bar.
La rangée murale ajustée avec précision permet d’accéder 
facilement aux appareils grâce à des portes escamotables 
bien pensées. Fermée, elle dégage l’aspect d’une armoi-
re encastrée pour une cuisine parfaitement rangée, idéale 
pour une utilisation en tant que pièce de passage.
La combinaison harmonieuse des matériaux ainsi que la 
finition précise avec des écartements optimaux et des 
bords travaillés en onglet sont typiques d’une cuisine de 
la gamme E-Line.
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Ganz anders als die klassischen Küchenformen ist dieses 
Design. Nur eine eher schmale Zeile mit Hochschränken 
für Einbaugeräte, die als Raumtrenner dient. Das Herz-
stück bildet die massive Kochinsel, die mit ihrem schwe-
benden Ausläufer auf einem sitzhohen Korpus zu liegen 
kommt. Stauraum und Wohnmöbel treffen aufeinander, 
wie so oft bei der E-Line.
Die gedeckten Farben und die grifflosen Fronten wirken re-
gelrecht entspannend. Gezielte Akzente wie die markante 
Armatur und die asymmetrische Anordnung der einzelnen 
Elemente sorgen dafür, dass nichts an dieser Küche lang-
weilig wirkt.

Ce design est très différent des formes de cuisine con-
ventionnelles. Une seule rangée plutôt étroite avec des 
armoires hautes pour les appareils encastrés, qui sert de 
séparation entre les pièces. La pièce maîtresse est l’îlot de 
cuisine massif qui, avec son prolongement flottant, vient 
se poser sur un caisson à hauteur d’assise. Espace de ran-
gement et meuble de séjour se mélangent harmonieuse-
ment, comme c’est souvent le cas avec la gamme E-Line.
Les couleurs neutres et les façades sans poignées ont un 
effet véritablement relaxant. Des accents ciblés, comme la 
robinetterie marquante et la disposition asymétrique des 
différents éléments, font de cette cuisine un endroit tout 
sauf ennuyeux.
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Der Zubehörschrank mit Schiebetüren aus satiniertem 
Glas ermöglicht den Zugriff auf die wichtigsten Utensilien 
beim Rüsten und Kochen.
Der Abzug ist clever vertikal hinter dem Kochfeld verbaut 
und dank satinierter Glasabdeckung dezent untergebracht. 

Wo endet die Küche, wo fängt der weitere Wohnraum an? 
Es spielt bei dieser Integration des Küchendesigns keine 
Rolle, denn alles passt zusammen.
Zentral platziert ist der Korpus mit Kochinsel und gross-
zügigem Sideboard. Das umlaufende Regal verbindet und 
trennt zugleich ab. Dieses Multifunktionsmöbel bietet die 
optische Verbindung zu den Hochschränken, die nahtlos 
in der Wand versenkt sind.

L’armoire à accessoires avec portes coulissantes en verre 
satiné permet d’accéder aux ustensiles les plus importants 
lors de la préparation et de la cuisson.
La hotte aspirante est intelligemment installée à la verticale 
derrière la table de cuisson et reste discrète grâce à un 
couvercle en verre satiné.

Où s’arrête la cuisine et où commence le reste de la pièce 
à vivre? Cela n’a pas d’importance avec cette intégration 
du design de la cuisine, car tout se marie à merveille. Le 
caisson de meuble avec l’îlot de cuisine et le généreux buffet 
sont placés au centre. L’étagère périphérique crée à la fois 
un trait d’union et de séparation. Ce meuble multifoncti-
onnel apporte un lien visuel avec les armoires hautes, qui 
sont encastrées sans transition dans le mur.
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Eine halbhohe Betonwand vereint die L-förmige Koch-
insel mit einem bodenfreien Sideboard und erlaubt so 
die Verlängerung des Küchenbereichs in den Wohn-
raum. Neben Stabilität und moderner Optik bietet das 
Betonelement an allen wichtigen Stellen Steckdosen.  
Deckenhohe Einbauschränke bieten eine optimale Nut-
zung für möglichst viel Stauraum und sinnvoll unterge-
brachte Einbaugeräte. 
Die ausgewählten Farben und Materialien greifen die unter-
schiedlichen Töne des Holzbodens auf. Der Mix bietet ein 
ruhiges und zugleich abwechslungsreiches Gesamtbild.

Un mur en béton à mi-hauteur réunit l’îlot de cuisine en for-
me de L et un buffet sur pied, permettant ainsi de prolon-
ger l’espace cuisine dans le salon. En plus de sa stabilité 
et de son aspect moderne, l’élément en béton fournit des 
prises de courant à tous les endroits importants. 
Les armoires encastrées à hauteur de plafond offrent un 
maximum d’espace de rangement et accueillent les appa-
reils électroménagers. 
Les couleurs et les matériaux choisis reprennent les diffé-
rents tons du parquet en bois. Le mélange crée un ensem-
ble à la fois paisible et varié.
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Edles Mattschwarz trifft Naturholz und Edelstahl. Auch 
hier sticht der spezielle Korpus als zentrales Element mit 
gestalterisch interessanten und überaus nützlichen Auf-
bauten heraus. Die raumhohe Einbauzeile schliesst neben 
klassischen Einbaugeräten eine Nische extra für Kaffee-
mühle und Espressomaschine ein. Der Traum aller Hobby-
Baristas und Einladung an Gäste, noch für einen Kaffee an 
der soliden Bar zu bleiben.

Le noir mat élégant rencontre le bois naturel et l’acier in-
oxydable. Ici aussi, le caisson spécial se distingue comme 
élément central avec des superstructures extrêmement 
utiles et au design captivant. La rangée encastrée à 
hauteur de plafond comprend, outre les appareils encas-
trés classiques, une niche spécialement destinée au mou-
lin à café et à la machine à espresso. Le rêve de tous les 
baristas amateurs et l’invitation pour les visiteurs à rester 
déguster un café sur le bar solide.
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Die E-Line verfügt über viele clevere Lösungen für die Ein-
richtung von Schubladen für Besteck, Pfannen, Flaschen 
und Vorräte. Lassen Sie sich die Möglichkeiten in einer 
Ausstellung von Element-Küchen zeigen, um die richtige 
Entscheidung für Ihre Küche nach Wunsch zu treffen.

Gerade in grifflosen Küchen bieten sich Auszüge an, 
die hinter einer Tür mit Druckschnäpper verborgen sind.
Backbleche und Zubehör für den Steamer lassen sich ge-
schickt in einem Unter- oder Oberschrank verstauen. Die 
vertikale Aufbewahrung ist platzsparend und erleichtert 
den Zugang zum benötigten Zubehör.

Eine Besonderheit der E-Line sind die Sockel aus extra 
wasserfestem Holzwerkstoff, die mit beidseitigem Kunst-
harzbelag den perfekten Abschluss zum Boden bilden. 
Auf Wunsch können die Lüftungsschlitze für Kühl- und 
Gefrierschrank direkt eingearbeitet werden. 

La gamme E-Line dispose de nombreuses solutions astu-
cieuses destinées à l’aménagement de tiroirs pour les cou-
verts, les poêles, les bouteilles et les provisions. Découvrez 
toutes les possibilités dans le cadre d’une exposition 
Element-Küchen afin de prendre la bonne décision pour la 
cuisine de vos rêves.

C’est justement dans les cuisines sans poignées que les 
éléments coulissants dissimulés derrière une porte avec 
loqueteau à pression sont les plus adaptés. Les plaques 
de cuisson et les accessoires du steamer se rangent as-
tucieusement dans un meuble bas ou haut. Le rangement 
vertical permet de gagner de la place et facilite l’accès aux 
accessoires nécessaires.

La gamme E-Line se distingue par des socles en bois 
composite très résistants à l’eau avec un revêtement en 
résine synthétique sur les deux faces, qui forment une fini-
tion parfaite avec le sol. Les aérations pour le réfrigérateur 
et le congélateur peuvent être directement intégrées sur 
simple demande.
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Platinum grau Riviera Eiche Rusty Iron Samtgelb

Schwarz TX Titangrau Trüffel Weiss Struktur

Weissgrau

Beige Graubraun Kristallweiss Titangrau

Weissgrau

Ahorn Gotland Ambassador Nuss Anthrazit Artisan Eiche

Beige Beton hell Beton dunkel Bianco Luna

Buche astig Bronze TX Eisweiss Feldgrau

Fichte silber Granitgrau Graphit Graubraun

Graublau Himbeere Kristallweiss Magnolia

Metalwood schwarz Olive Oxide Graphit Pistaziengrün

SARGANS
Holzwerkstoffplatte beidseitig mit Melaminharz 
beschichtet

DAVOS
Holzwerkstoffplatte beidseitig mit Melaminharz 
beschichtet

Panneau en bois composite revêtu de résine de 
mélamine sur les deux faces

Panneau en bois composite revêtu de résine de mé-
lamine sur les deux faces



20 21

Forno Hochglanz Furka Hochglanz Lavaz Hochglanz Muretto Hochglanz

Simplon Hochglanz

Burgundy Pearl Salsa Pebble

Nero Charcoal

Alabaster Moccabraun Lichtgrau Porzellan

Premiumweiss Sandbeige Softschwarz Steingrau

Batavia Satin Samit Organza

Damast Velvet Silber Platin

Gold

SCUOL
Holzwerkstoffträger beidseitig mit Kunstharz belegt

BIVIO
Holzwerkstoffträger beidseitig mit Linoleum belegt

PAYERNE
MDF-Holzwerkstoffträger direktbeschichtet mit 
Mehrblattaufbau

Support en bois composite à revêtement résine 
synthétique sur les deux faces

Support en bois composite à revêtement linoléum sur 
les deux faces

Support en bois composite MDF à revêtement direct 
avec structure multi-couches
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GT 241 GT 211 GT 212 GT 221

GT 902 GT 910 GT 920 GT 930

GK 301 GK 302 GK 311 GK 141

GK 121 GK 123 GK 122

GT 103 GT 113 GT 123 GT 113

GT 271 GT 272 GT 273 GT 274

GT 311 GT 313 GT 314

GT 131 GT 132 GT 141 GT 142

GT 341 GT 261 GT 262 GT 202

GT 231 GT 233 GD 251 GT 251

Trend-Bügelgriffe

Trend-Knopfgriffe

Kollektions-Griffe

Poignées tendance en forme d’étrier

Poignées tendance en forme de bouton

Poignées de collection
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GK 321 GK 322 GK 323 GK 201

GK 202 GK 253 GK 251 GK 252

GD 201 GD 202 GD 251 GD 252

GD 221 GD 222 GD 261 GD 262

GD 231 GD 232

Kollektions-Griffe

Design-Griffe

Poignées de collection

Poignées design
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